
Организация Объединенных Наций A/C.4/59/SR.26

 

Генеральная Ассамблея
Пятьдесят девятая сессия

Официальные отчеты

Distr.: General
21 June 2005
Russian
Original: English

В настоящий отчет могут вноситься поправки. Поправки должны направляться за
подписью одного из членов соответствующей делегации в течение одной недели после
даты издания на имя начальника Секции редактирования официальных отчетов, комната
DC2-750 (Chief, Official Records Editing Section, room DC2-750, 2 United Nations Plaza).

Поправки будут изданы после окончания сессии в отдельном для каждого комитета
документе, содержащем только исправления.

05-26652 (R)

*0526652*

Комитет по специальным политическим
правам и вопросам деколонизации
(Четвертый комитет)
Краткий отчет о 26-м заседании,
состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, в пятницу, 11 марта 2005 года, в 10 ч. 00 м.

Председатель: г-н Шве . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Мьянма)

Содержание
Активизация деятельности Комитета по специальным политическим
вопросам и вопросам деколонизации (Четвертый комитет)



2

A/C.4/59/SR.26

Заседание открывается в 10 ч. 55 м.

Активизация деятельности Комитета по
специальным политическим вопросам и
вопросам деколонизации (Четвертый комитет)

1. Председатель обращает внимание на обяза-
тельства Комитета в соответствии с пунктом 3(а)
приложения к резолюции 58/316 Генеральной Ас-
самблеи и в этом контексте на неофициальный
документ, предложенный двумя посредниками в
проведении неофициальных консультаций Коми-
тета по вопросу оптимизации его будущей повест-
ки дня:

«Активизация деятельности Комитета по
специальным политическим вопросам и
вопросам деколонизации (Четвертый
комитет) Неофициальный документ

Введение

Во исполнение резолюций А/58/126 и
А/58/316 Комитет по специальным политиче-
ским вопросам и вопросам деколонизации в
ходе работы пятьдесят девятой сессии Гене-
ральной Ассамблеи провел обзор своей прак-
тики и методов работы.

Члены Четвертого комитета согласны с
сохраняющейся актуальностью и важностью
работы своего Комитета. Они также согласны
с необходимостью сохранить и укрепить по-
литический характер работы Четвертого ко-
митета. Конкретные предложения, касаю-
щиеся изменения методов работы, пунктов
повестки дня и соответствующих резолюций,
должны рассматриваться в свете этих обстоя-
тельств.

Методы работы

Члены Комитета согласны с необходи-
мостью более широкого использования прак-
тики интерактивных дискуссий, обсуждения
важных вопросов группами специалистов и
проведения «часа вопросов» с представите-
лями Секретариата, экспертами Организации
Объединенных Наций и, при неформальных
встречах, с другими заинтересованными сто-
ронами. А именно были предложены сле-
дующие изменения в методах работы.

В отношении пункта «Всеобъемлющее
рассмотрение всего вопроса об операциях по

поддержанию мира во всех их аспектах»
данная интерактивная дискуссия должна
быть разделена на части, по главам, в соот-
ветствии с докладами Специального комите-
та по операциям по поддержанию мира. С
учетом этого особое внимание должно уде-
ляться теме миростроительства в контексте
разрешения постконфликтных ситуаций.

В отношении пункта «Международное
сотрудничество в использовании космиче-
ского пространства в мирных целях» пред-
ставители Комитета по использованию кос-
мического пространства в мирных целях
должны провести интерактивную презента-
цию своей работы в начале первого заседа-
ния с последующим проведением «часа во-
просов и ответов».

В отношении пунктов «Вопросы, ка-
сающиеся информации» и «Ближневосточное
агентство Организации Объединенных Наций
для помощи палестинским беженцам и орга-
низации работ (БАПОР)» также должен про-
водиться «час вопросов и ответов».

Пункты повестки дня

Члены Комитета согласны с тем, что для
сохранения и укрепления политического ха-
рактера работы Комитета по специальным
политическим вопросам и вопросам деколо-
низации Генеральная Ассамблея должна изу-
чить возможность передачи пунктов повест-
ки дня подобного рода на рассмотрение Ко-
митета для более углубленного обмена взгля-
дами и, при необходимости, использования
преимуществ предложенных интерактивных
методов работы в Четвертом комитете.

В этом контексте должны быть рассмот-
рены среди прочих следующие пункты пове-
стки дня:

� «Предупреждение вооруженного кон-
фликта»;

� «Причины конфликта и содействие дос-
тижению прочного мира и устойчивого
развития в Африке».

Члены Комитета согласны с тем, что Ге-
неральной Ассамблее следует изучить воз-
можность передачи пунктов повестки дня, ка-
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сающихся конкретных стран и имеющих пре-
имущественно политический характер, на рас-
смотрение Четвертого комитета после прове-
дения консультаций с соавторами резолюций,
относящихся к этим пунктам.

Члены Комитета считают, что пункт
«Помощь в деятельности, связанной с разми-
нированием» не вполне вписывается в пове-
стку дня Комитета. Они просят Генеральную
Ассамблею рассмотреть возможность пере-
дачи этого пункта из повестки дня Четверто-
го комитета другому форуму.

В отношении пункта «Действие атомной
радиации» члены Комитета согласны с тем,
что Генеральная Ассамблея должна изучить
возможность передачи его на рассмотрение
другого форума. Если этот пункт останется в
повестке дня Четвертого комитета, то резо-
люция по данному пункту должна охватывать
двухгодичный период и содержать положе-
ние, которое позволит Комитету продолжать
проводить заседания каждый год.

Члены Комитета согласны с тем, что
число заседаний по пункту «Международное
сотрудничество в использовании космическо-
го пространства в мирных целях» должно
быть сокращено с четырех до трех.

Члены Комитета считают, что за послед-
ние годы достигнут значительный прогресс в
упорядочении резолюций по пункту
«БАПОР», и отмечают важность изучения
возможности для дальнейшего их совершенст-
вования. В отношении пункта «Доклад Специ-
ального комитета по расследованию затраги-
вающих права человека действий Израиля в
отношении палестинского народа и других
арабов на оккупированных территориях» все
члены Комитета выражают надежду на дости-
жение подлинного прогресса на Ближнем Вос-
токе, что облегчит работу соавторов по совер-
шенствованию резолюций, принимаемых в
рамках этого пункта повестки дня.

В отношении пункта «Осуществление
Декларации о предоставлении независимости
колониальным странам и народам» члены со-
гласны с тем, что Четвертый комитет должен
попросить Специальный комитет продолжить
изучение возможностей для оптимизации

своей работы и представления конкретных
предложений для последующего рассмотре-
ния Четвертым комитетом.»

2. Г-н Карл (Австрия) заявляет, что последний
вариант этого неофициального документа включа-
ет два важных изменения: пересмотренный проект
первого пункта под заголовком «Пункты повестки
дня», предложенный представителем Сингапура, а
также добавление в заключительный пункт фразы
«продолжить изучение [возможностей�]», пред-
ложенное представителем Сент-Люсии. На основе
неофициальных консультаций и заявления, сде-
ланного тремя днями ранее, возможно достижение
консенсуса по проекту, находящемуся на рассмот-
рении Комитета.

3. Председатель говорит, что он проинформи-
рован о том, что как Движение неприсоединив-
шихся стран, так и Европейский союз согласны с
неофициальным документом. Он настоятельно
призывает другие делегации поддержать документ
и выражает надежду, что он будет принят на осно-
ве консенсуса.

4. Г-н Малеки (Исламская Республика Иран)
заявляет, что, хотя его делегация имеет ряд вопро-
сов к тексту неофициального документа, она при-
соединится к консенсусу, действуя в духе сотруд-
ничества. Он пожелал, однако, предложить сле-
дующий исправленный вариант первого пункта на
второй странице: «Члены согласны с тем, что Ге-
неральная Ассамблея могла бы изучить возмож-
ность передачи пунктов повестки дня, касающих-
ся конкретных стран, имеющих преимущественно
международный политический характер и отно-
сящихся к кругу ведения Четвертого комитета�».

5. Г-н Тернес (Люксембург) заявляет, что Ев-
ропейский союз может принять поправки, пред-
ложенные представителем Исламской Республики
Иран.

6. Г-н Джакта (Алжир) говорит, что его деле-
гация поддерживает иранскую поправку, которая
вносит ясность в содержание этого пункта.

7. Г-н Авад (Египет), выступая от имени Дви-
жения неприсоединения, просит прервать заседа-
ние, с тем чтобы Движение неприсоединения мог-
ло провести краткие консультации.

8. Председатель спрашивает, желают ли стра-
ны � участницы Движения неприсоединения
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провести консультации по иранскому предложе-
нию или по другому вопросу. Он несколько озада-
чен, так как эти страны уже выразили свою об-
щую поддержку неофициального документа.

9. Г-н Авад (Египет) говорит, что неприсоеди-
нившиеся страны желают провести консультации
как по иранскому предложению, так и по допол-
нительному вопросу, поднятому одним членом.

10. Г-жа Эль Алауи (Марокко) подтверждает,
что представитель Египта выступает от имени
всего Движения неприсоединения, а не только от
имени страны, которая подняла дополнительный
вопрос. В любом случае группа всегда удовлетво-
ряет просьбы о консультациях, даже если они по-
ступают только от одной делегации.

Заседание прерывается в 11 ч. 15 м
и возобновляется в 11 ч. 25 м.

11. Г-н Авад (Египет) заявляет о полной под-
держке со стороны Движения неприсоединения
как проекта текста в целом, так и иранской по-
правки. Движение неприсоединившихся стран вы-
ражает признательность Европейскому союзу за
проявленную им гибкость и дух сотрудничества.

12. Неофициальный документ с поправками при-
нимается.

13. Председатель говорит, что он представит
неофициальный документ Председателю Гене-
ральной Ассамблеи в соответствии с резолюци-
ей 58/316. После того как рекомендации, содер-
жащиеся в неофициальном документе, будут при-
няты Ассамблеей, они будут определять направле-
ние будущей работы Комитета. Он благодарит по-
средников за их упорный труд, а Движение непри-
соединения и Европейский союз за сотрудничест-
во.

Заседание закрывается в 11 ч. 35 м.


